


     Wir servieren türkische Spezialitäten 
 aus der Stadt Konya. Probieren Sie 
unbedingt unsere berühmten Kebap- 
     Schmankerln vom Holzkohlegrill oder unsere frisch gebackene 
Pides und Pizzen aus einem der größten Pizza-Öfen in Europa!  

        Konya’nın mutfağını sizler için Frankonya’ya 
   taşıdık. Mutlaka ocakbaşında hazırladığımız  
 meşhur kebab çeşitlerimizi veya Avrupa’nın en  
   büyük fırınlarından birinden taze çıkmış pide 
         ve pizzalarımızı deneyin! 

               We serve Turkish specialities of the city of Konya. 
            Try our famous barbecue kebabs or crisp pide and pizza
                     from one of the largest pizza ovens in Europe!

Afiyet olsun!  /  Guten Appetit  / Enjoy your meal!

»Gel, gel, her ne olursan ol, gel!«

»Come, come, whoever you are, come!«

»Komm, komm, wer Du auch immer bist, komm!«

Mevlânâ Celaleddin-i Rumi (1207−1273)
Konyalı Mevlevi İslam Şaairi / Islamischer Mystiker und Poet aus der Stadt Konya / Islamic mystic and poet of the city of Konya

Erkan Usta
Küchenchef



               We serve Turkish specialities of the city of Konya. 
            Try our famous barbecue kebabs or crisp pide and pizza
                     from one of the largest pizza ovens in Europe!

»Komm, komm, wer Du auch immer bist, komm!«

Çorbalar b Suppen b Soups
01. Mercimek 6,00 €
 Linsensuppe
 Lentil soup

02. İşkembe A, B 6,50 €
 Kuttelsuppe
 Tripe soup

03. Kelle A  7,50 €
 Rinderbacken
 Veal‘s head

Kahvaltı b Frühstück b Breakfast
(Pazartesi–Cumartesi saat 12‘ye kadar / pazar ve tatil günleri  saat14‘e kadar )

(Montag–Samstag bis 12 Uhr / An Sonn- und Feiertagen bis 14 Uhr)
(Monday–Saturday until midday / On Sunday and holidays until 2 p.m.)

05. Sultan Kahvaltısı  A, B, D, H, I, 2, 3, 4, 11     12,50 €
 Sucuk, yumurta, beyaz peynir, kaşar peyniri, tereyağı, sigara böreği, reçel, bal, Nutella, salatalık, domates, zeytin, bomfrit + Fincanda Çay 

 Großes türkisches Frühstück nach Sultan-Art:  Knoblauchwurst 3, gekochtes Ei, Butter, Nutella, Marmelade, Weichkäse, Gouda, gefüllte Weichkäse-Röllchen,  
 Gurken, Tomaten, Oliven (geschwärzt), Honig, Pommes Frites  + Türkischer Tee im großen Glas
 Big breakfast Turkish-sultan-style: Garlic sausages, boiled egg, butter, marmelade, white cheese, gouda, Turkish white cheese roll, cucumber, honey, 
 tomatoes, olives, Nutella and French fries + Turkish tea in a big glass

055. Serpme Kahvaltı A, B, D, H, I, 2, 3, 4, 11 (2 kişilik) 26,50 €
 Sucuk, yumurta, beyaz peynir, kaşar peyniri, tereyağı, reçel, 
 sigara böreği, bal, Nutella, salatalık, domates, zeytin, bomfrit 
 + Fincanda Çay Çay

 Großes türkisches Frühstück nach Sultan-Art:  Knoblauchwurst 3,
  gekochtes Ei, Butter, Nutella, Marmelade, Weichkäse, Gouda, 
 gefüllte Weichkäse-Röllchen, Gurken, Tomaten, Oliven (geschwärzt), 
 Honig, Pommes Frites 
 + Türkischer Tee im großen Glas
 Big breakfast Turkish-sultan-style: Garlic sausages, boiled egg, 
 butter, marmelade, white cheese, gouda, Turkish white cheese roll, 
 cucumber, honey, omatoes, olives, Nutella and French fries 
 + Turkish tea in a big glass

056. Serpme Kahvaltı A, B, D, H, I, 2, 3, 4, 1(3 kişilik)  38,50 € 
 Großes türkisches Frühstück nach Sultan-Art für 3 Personen
 Big breakfast Turkish-sultan-style for 3

057. Serpme Kahvaltı A, B, D, H, I, 2, 3, 4, 1 (4 kişilik) 51,50 € 
 Großes türkisches Frühstück nach Sultan-Art für 4 Personen
 Big breakfast Turkish-sultan-style for 4

 Arti bir kişi + 10,00 € / Aufpreis für jede weitere Person  10,00 € 
 Surcharge for each additional person 10.00 €

209. Omlet A, B 6,90 €
 Sade veya beyaz peynirli
 Omelette, auf Wunsch auch mit Weichwäse 
 Omelette, plain or with white cheese

207. Sucuklu Yumurta A, B, D, H, I, 2, 3, 4, 11 6,90 €
 pide ile servis 
 Rührei mit türkischem Knoblauchwurst, serviert mit Pide
 Scrambled eggs with Turkish garlic sausage, served with pita

205. Menemen A, B 6,90 €
 Yumurta, domates, biber, pide ile servis 
 Rühreier nach türkischer Art mit Tomaten, Biber-Paprika, serviert mit Pide
 Scrambled eggs Turkish style with tomatoes, pepper, served with pita

204. Sucuklu Menemen A, B, D, H, I, 2, 3, 4, 11 8,90 €
 Yumurta, domates, biber, sucuk, pide ile servis 
 Rühreier nach türkischer Art mit Tomaten, Biber-Paprika,
 türkischem Knoblauchwurst, serviert mit Pide
 Scrambled eggs Turkish style with tomatoes, pepper
 and Turkish garlic sausage, served with pita

 

04. Yayla Çorbası A, B, D 5,50 €
 Joghurtsuppe mit Reis
 Yogurt soup with rice

206. Tavuk Çorbası A       6,50 €
 Geflügelsuppe
 Chicken soup

125. Ekstralar A, B, D       1,00 € 
 Extra-Beilage, je
 Side orders, each



Mezeler b Vorspeisen  b Starters

058. Fındık Lahmacun A (3 tane) 7,50 €
 Mini türkische Pizza (Stück)
 Mini Turkish-style pizza (piece)

014. Patlıcan Kızartması D 5,50 €
 Gebratene Auberginen mit Joghurtsauce  
 Fried aubergines served with yogurt

016. Cacık D 4,90 €
 Gurkensalat mit Joghurt, Knoblauch und Minze
 Turkish-style tzatziki with yogurt and cucumber,  
 garlic and mint

020. Karışık Meze Tabağı 1 kişilik B, D 7,90 €
 Gemischter Vorspeisenteller 
 Chef’s selection of starters

017. Karışık Meze Tabağı 2 kişilik B, D 11,90 €
 Gemischter Vorspeisenteller für 2 Personen
 Chef’s selection of starters for 2

094. Taze Lavaş ve Karışık Meze Tabağı 1 kişilik B, D   9,90 €
 Dünner Fladenbrot frisch aus dem Ofen und gemischter Vorspeisenteller 
 Thin bread fresh from the oven and Chef’s selection of starters

095. Taze Lavaş ve Karışık Meze Tabağı 2 kişilik B, D   13,90 €
 Dünner Fladenbrot frisch aus dem Ofen und  
 gemischter Vorspeisenteller für 2 Personen
 Thin bread fresh from the oven and Chef’s selection of starters for 2

212. Haydari 5,50 €
 Dip aus türkischem Joghurt und Weichkäse, Dill, in Olivenöl 
 Turkish yoghurt and white cheese dip, dill, in olive oil

087. Patlıcan Salatası 5,50 €
 Auberginen mit Tomaten, Paprika, Zwiebeln, Petersilie, in Olivenöl   
 Aubergines with tomato, paprika, onion, parsley, in olive oil

089. Acılı Ezme 5,50 €
 Scharf – Tomaten, Paprika, Zwiebeln, Gurken, Petersilie
 Hot – Tomato, paprika, onion, cucumber, parsley

018. Fasulye Pilaki 5,50 €
 Bohnen mit Sauce und Öl 
 Beans with sauce and olive oil

036. Humus F 5,50 €
 Hummus, aus Kichererbsen mit Tahin, glutenfrei
 Hummus, chickpeas with tahini, gluten free

015. Zeytinyağlı Yaprak Sarma D 5,50 €
 Weinblätter mit Reis gefüllt, in Olivenöl, mit Joghurt serviert
 Vine leaves filled with rice in olive oil, served with Turkish yogurt

088. Rus Salatası D 5,50 €
 Erbsen, Kartoffeln, Möhrensalat mit Mayonnaise
 Peas, potatoes, carrot salad with mayonnaise

093. İçli Köfte A, E (3 adet) 10,50 €
 mit Hackfleisch gefüllte Bulgurklöße (3 Stück)
 fist sized burghull balls filled with seasond minced meat (3 pieces)

Salatalar b Salate b Salads
07. Çoban Salatası D 5,90 €
 Salatalık, domates, maydanoz ve beyaz peynir
 Bauernsalat mit Gurken, Tomaten, Petersilie und Weißkäse
 Shepherd’s salad, with sliced tomatoes, cucumber, parsley and feta cheese

13. Yeşil Salata 5,00 €
 Grüner Salat
 Green salad

08. Mevlana Salatası D 8,90 €
 Karışık salata + mozzarella peyniri, zeytin ve biber (2 kişilik)
 Gemischter Salatteller + Mozzarella, Oliven (geschwärzt) und Peperoni für 2 Personen
 Mixed salad + mozzarella, olives and green chili pepper for (2 persons)

06. Vejeteryan Salata B, D 8,90 €
 Vegetarischer Salatteller mit verschiedenem Blattgemüse, Weißkäse und Oliven
 Vegetarian mixed salad with white cheese and olives

09. Tavuk Şişli Salata 15,90 €
 Hähnchenspieß-Salat, vom Holzkohlegrill 
 Barbecue Chicken Shish Salad

11. Hindi Salata 2, 3, 4 11,90 €
 Puten-Drehspieß-Salat
 Turkey rotisserie salad

12. Kuzu Şişli Salata A, D                                                               15,90 €
 Lammspieß-Salat, vom Holzkohlegrill 
 Barbecue Lamb Shish Salad 

10. Ton Balıklı C                                                                                 11,90 €
 Salat mit Thunfisch
 Salad with tuna



Salatalar b Salate b Salads
07. Çoban Salatası D 5,90 €
 Salatalık, domates, maydanoz ve beyaz peynir
 Bauernsalat mit Gurken, Tomaten, Petersilie und Weißkäse
 Shepherd’s salad, with sliced tomatoes, cucumber, parsley and feta cheese

13. Yeşil Salata 5,00 €
 Grüner Salat
 Green salad

08. Mevlana Salatası D 8,90 €
 Karışık salata + mozzarella peyniri, zeytin ve biber (2 kişilik)
 Gemischter Salatteller + Mozzarella, Oliven (geschwärzt) und Peperoni für 2 Personen
 Mixed salad + mozzarella, olives and green chili pepper for (2 persons)

06. Vejeteryan Salata B, D 8,90 €
 Vegetarischer Salatteller mit verschiedenem Blattgemüse, Weißkäse und Oliven
 Vegetarian mixed salad with white cheese and olives

Döner
045. Ekmek Arası Dana Döner A, B, D, G  (dana-kuzu) 6,90 €
 Döner aus Kalb- und Lammhackfleisch im Döner-Brot, mit Salat und  Sauce
 Beef/lamb doner sandwich, with salad and sauce

Dürüm bWraps
155. Kuzu Şiş Dürüm A, D 13,50 €
 Lammfleisch am Spieß  im orientalischen Brot (Wrap)
 Lamb shish grilled wrap  

156. Tavuk Şiş Dürüm A 13,50 €
 Hähnchenfleisch am Spieß  im orientalischen Brot (Wrap)  
 Chicken shish grilled wrap

152. Urfa Dürüm A 9,90 €
 Urfa Kebab im orientalischen Brot (Wrap)
 Urfa kebab wrap

154. Adana Dürüm A 9,90 €
 Adana Kebab im orientalischen Brot (Wrap)
 Adana kebab wrap

043. Kıyma Döner Dürüm A, B, D 7,90 €
 Döner aus Kalb- und Lammhackfleisch im orientalischen Brot  
 Beef/lamb doner wrap 

096. Tavuk Dürüm 2, 3, 4, A, B, D 7,50 €
 Hähnchen-Drehspieß  im orientalischen Brot (Wrap)   
 Chicken rotisserie wrap

097. Hindi Dürüm 2, 3, 4, A, B, D 7,50 €
 Puten-Drehspieß im orientalischen Brot (Wrap)
 Turkey rotisserie wrap

047. Tabakta Dana Döner A, B, D, G (dana-kuzu) 13,50 €
 Dönerteller aus Kalb- und Lammhackfleisch mit Reis, Salat und  Sauce
 Beef/lamb doner, served on a plate with rice, salad and sauce

063. İskender Kebabı A, D  16,50 €
 pide üstünde özel soslu kıyma döner, tereyağı, yoğurt  
 Döner 2, 3, 4 

 aus Kalb- und Lammhackfleisch-Döner 
 mit Spezialsauce, Butter und Joghurt auf Pidestreifen
 Beef/lamb doner placed on a bed of Turkish pide bread, 
 special spicy tomato sauce butter & Turkish yoghurt

Drehspieß b Kebab 

044. Ekmek Arası Hindi 2, 3, 4, A, B, D, G 5,90 €
 Puten-Drehspieß im Döner-Brot, mit Salat und  Sauce
 Turkey rotisserie sandwich, with salad and sauce

046. Hindi Kebab Teller 2, 3, 4, A, B, D                       12,50 €
 Hindi kababı tabağı, pilav ve salata ile 
 Puten-Drehspieß-Teller mit Reis, Salat und Sauce
 Turkey rotisserie plate, served in a dish  
 with rice, salad and sauce

170. Ekmek Arası Tavuk 2, 3, 4, A, B, D, G 5,90 €
 Hähnchen-Drehspieß im Döner-Brot, Salat und Sauce
 Chicken rotisserie sandwich, with salad and sauce

171. Tavuk Kebab Teller  2, 3, 4, A, B, D                     12,50 €
 Tavuk kebabı tabağı, pilav ve salata ile 
 Hähnchen-Drehspieß-Teller  mit Reis, Salat und Sauce
 Chicken rotisserie plate, served in a dish with rice, salad and sauce

180. Hindili Çökertme Kebabı A, D                      11,90 €
 + kızartılmış patates, özel sos, 3, 4 

 Puten-Drehspieß mit Joghurtspezialsauce und Pommes
 Turkey rotisserie plate, with yoghurt spcial sauce and French fries

210. Vegetarischer Kebab A,     5,90 €
 Ekmek arası vejetaryen kebab, kızartılmış sebze, salata, beyaz peynir ve sos 
 Vegetarischer Kebab im Döner-Brot, gebratene Gemüse, Weichkäse, Salat und Sauce
 Vegetarian sandwich, fried vegetables, white cheese, with salad and sauce

211. Vegetarischer Kebab Teller A                  12,50 €
 Vejetaryen kebab tabağı, kızartılmış sebze, salata, beyaz peynir ve sos 
 Vegetarischer Kebab-Teller, gebratene Gemüse, Weichkäse, Salat und Sauce
 Vegetarian plate, fried vegetables, white cheese, with salad and sauce

179. Dana Dönerli Çökertme Kebabı A, D  12,90 €
 kıyma döner, kızartılmış patates, özel sos, 3, 4 

 Döner aus Kalb- und Lammhackfleisch,  
 serviert mit Joghurtspezialsauce und Pommes
 Beef/lamb doner,served with yoghurt spcial sauce 
 and French fries



060. Ali Nazik Kebabı D 17,50 €
 Kuzu şiş, közlenmiş patlıcan, sarımsaklı yoğurt, tereyağı, sos
 Lammfleischspieß, gegrillte Aubergine, Knoblauch-Joghurt, Butter, Tomatensauce
 Grilled lamb cubes on skewer, grilled aubergine, garlic yogurt, butter, tomato sauce

065. Adana Kebabı (acılı) A 16,50 € 
 pilav, bulgur pilavı veya kızartılmış elma dilimli patates ile servis  + salata 
 Lammhackfleischspieß nach Adana Art mit Reis, Bulgur-Weizengrütze oder Kartoffelecken + Salat (scharf)
 Adana style minced lamb grilled on skewers served with rice, bulgur wheat groats or wedges + salad (hot)

175.  Tavuklu Adana Kebabı A 16,50 €
 wie 065 jedoch mit Hähnchenhackfleisch / like 065 but with minced chicken 

066.  Urfa Kebabı A 16,50 € 
 pilav, bulgur pilavı veya kızartılmış elma dilimli patates ile servis + salata
 Lammhackfleischspieß nach Urfa Art mit Reis, Bulgur-Weizengrütze oder Kartoffelecken + Salat
 Urfa stlye minced lamb grilled on skewers served with rice, bulgur wheat groats or wedges + salad

176.  Tavuklu Urfa Kebabı A 16,50 €
 wie 066 jedoch mit Hähnchenhackfleisch / like 066 but with minced chicken 

061. Yoğurtlu Adana Kebabı (acılı) A, D 16,90 €
 Adana kebabı, pide, yoğurt, domates sosu, biber
         Lammhackfleischspieß nach Adana Art, Pide, Joghurt, Tomatensauce, gegrillter Charleston-Paprika (scharf)  
              Minced lamb grilled on skewers, pide, yogurt, tomato sauce, pepper (hot)

               181.  Kuzu Sarma Kebabı A  17,90 €
                           sarımsak, tereyağı, pide, pilav, bulgur pilavı, meze, közlenmiş biber ve domates ile servis
                               Lammrücken, mit Knoblauch, mit Pita, Reis, Bulgur, Meze, gegrillte Charleston-Paprika und Tomate
                                                  Lamb loin, with garlic, served with pita, rice, bulgur, meze, grilled pepper and tomato

                                   069.   Patlıcan Kebabı A 17,90 €
                                        Lammhackfleischspieß mit Auberginen, gegrillte Charleston-Paprika und Tomate
                                           Minced lamb on skewers with aubergines, served with grilled paprika and tomato 

                                         077.  Konya Fırın Kebabı A Pilav veya kızartılmış elma dilimli patates ile servis     18,90 €
                                                           Kebap aus Lammfleisch mit Reis oder Kartoffelecken / Pulled lamb with rice or wedges

                             067.  Beyti Kebabı (acılı) A, D                    17,50 €
                          sarımsak, pilav, tereyağı, yoğurt, sos ve közlenmiş biber ile servis
                 Lammhackfleischspieß umhüllt mit Fladen, mit Knoblauch, Butter, Reis, Joghurt und Sauce (scharf) 
                          Minced lamb wrapped with pita, grilled on skewers served with garlic, butter, rice, yogurt and sauce (hot)

         184.  Tavuk Beyti Kebabı (acılı) A, D   17,50 € 
          wie 067 jedoch mit Hähnchenhackfleisch / like 067 with minced chicken 

Izgaradan b Vom Holzkohlegrill b Barbecue

064. Kuzu Şiş Kebabı A 17,90 € 
 pilav, bulgur pilavı veya kızartılmış elma dilimli patates ile servis + salata
 Lammfleischspieß mit Reis, Bulgur-Weizengrütze oder Kartoffelecken + Salat
 Grilled lamb cubes on skewer, served with rice, bulgur wheat or wedges + salad

076. Tavuk Şiş A 17,90 €
 pilav, bulgur pilavı veya kızartılmış elma dilimli patates ile servis + salata
 Hähnchenspieß mit Reis, Bulgur-Weizengrütze oder Kartoffelecken + Salat
 Grilled chicken cubes on skewer, served with rice, bulgur wheat or wedges + salad

059. Tavuk Pirzola (3 adet)  A     18,50 €
 pilav ve bulgur pilavı ile servis + salata
 3 Hähnchenkoteletten mit Reis und Bulgur-Weizengrütze+ Salat
 3 Chicken cutlets marinated in Turkish spices, served with rice and bulgur + salad

075. Tavuk Kanat A                                     18,50 €
 Pilav, salata ile servis / Hähnchenflügel mit Reis und Salat 
 Chicken wings with rice and salad

 

 070.  Pirzola A pilav ve bulgur pilavı ile servis + salata               20,90 € 
           Lammkoteletten mit Reis und Bulgur-Weizengrütze + Salat
                 Lamb cutlets marinated in Turkish spices, served with rice and bulgur + salad

 183.  Süt Dana Pirzola A                                                                                        20,90 €
  ~ 220 g, pilav, bulgur pilavı, meze, közlenmiş biber ve domates ile servis 
 T-Bone Steak ca. 220 g, gegrillt, mit Reis, Bulgur, Meze, gegrillte Charleston-Paprika und Tomate
 Grilled t-bone steak, ~ 220 g, served with rice, bulgur, meze, grilled pepper and tomato

172.  Süt Dana Şiş A                                                                                                                  19,90 €
  pilav, bulgur pilavı veya kızartılmış elma dilimli patates ile servis + salata
 Kalbsleischspieß mit Reis, Bulgur-Weizengrütze oder Kartoffelecken + Salat
 Grilled veal cubes on skewer, served with rice, bulgur wheat or wedges + salad



Izgaradan b Vom Holzkohlegrill b Barbecue

Güveç b Römertopf b Hotpot 
080. Kiremitte Güveç D 14,90 €
 Römertopf mit Lammfleischstücken und Gemüse, mit Käse überbacken / Hotpot with lamb and vegetables, baked with cheese 

082.  Kiremitte Döner Güveç 2, 3, 4, D 13,90 €
 Römertopf mit Dönerfleisch und Gemüse, mit Käse überbacken / Hotpot with doner and vegetables, baked with cheese

084.  Kiremitte Sulu Köfte A, D 14,90 €
 Römertopf mit Hackbällchen aus Lamm- und Rindfleisch / Hotpot with meat balls made of lamb and beef

165.  Kiremitte Vejeterjan Güveç A, D 13,90 €
 Sebzeli güveç, peynir ile fırınlanmış 
 Römertopf mit Gemüse, mit Käse überbacken / Hotpot with vegetables, baked with cheese

071. Izgara Köfte A, B, D 15,90 € 
 5 adet, elma dilim patates, pilav ve bulgur ile servis edilir 
 5 gegrillte runde Frikadellen aus Lamm- und Rindfleisch, serviert mit Kartoffelecken, Bulgur und Reis
 5 grilled round meat balls made of lamb and beef, served potato wedges, bulgur and rice

68. Mevlana Köfte A, D 15,90 € 
 8 adet parmak köfte, elma dilim patates, soğan, ketçap ve mayonez ile servis edilir
 8 gegrillte lange Frikadellen aus Lamm- und Rindfleisch,serviert mit Kartoffelecken, Zwiebeln, Ketchup und Majo
 8 grilled long meat balls made of lamb and beef, served potato wedges, onions, ketchup and mayonnaise

072. Karışık Izgara A, D                                                                                                        21,90 €  
 Pirzola, köfte, kuzu şiş, tavuk şiş, tavuk kanat, döner, pilav ve salata (tek kişilik)
 Gemischter Grillteller:  Lammspieß, Lammkotelette, Frikadelle, Hähnchenspieß, Hähnchenflügel, 
 mit Dönerfleisch 2, 3, 4, Reis und  Salat (für 1 Person)
 Selection of lamb shish, chicken shish, lamb cutlet, meat ball, chicken wings and doner,  
 served with rice and salad (for 1 person)

074. Mevlana Karışık A, D 42,90 €
 Adana kebabı, pirzola, köfte, kuzu şiş, tavuk şiş, tavuk kanat, döner, pilav ve salata (2 kişilik)
 Gemischter Grillteller:  Lammspieß, Lammkotelette, Frikadelle, Hähnchenspieß, Hähnchenflügel, Adana Lammhackspieß  
 mit Dönerfleisch 2, 3, 4, Reis und  Salat (für 2 Personen)
 Selection of lamb shish, chicken shish, Adana shish, lamb cutlet, meat ball, chicken wings and doner,  
 served with rice and salad (for 2 persons)

182.  Kuzu Kaburga  A                                                                                                                                     19,90 €
   ~ 8 adet kuzu kaburga, pilav, bulgur pilavı, meze, közlenmiş biber ve domates ile servis
   Lammrippen ca. 8 Stück, gegrillt, mit Reis, Bulgur, Meze, gegrillte Charleston-Paprika und Tomate
  Grilled lamb ribs (~ 8 pieces), served with rice, bulgur, meze, grilled pepper and tomato

Tavada b Pfannengerichte b From the pan
083. Kuzu Saç Kavurma A, D (acılı)  17,90 €
 Lammfleischstücke mit Tomaten, Paprika und in der Pfanne zubereitet (scharf)
 Cubes of lamb cooked in a special Turkish herb with onions, fresh green peppers & tomatoes (hot)

173. Süt Dana Saç Kavurma D (acılı)  18,50 € 
 Kalbfleischstücke mit Tomaten, Paprika und in der Pfanne zubereitet (scharf)
 Cubes of veal cooked in a special Turkish herb with onions, fresh green peppers & tomatoes (hot) 

086. Tavuk Saç Kavurma (acılı) 17,90 €
 Hähnchenstücke mit Tomaten, Paprika in der Pfanne zubereitet (scharf)
 Cubes of chicken cooked in a special Turkish herb with fresh green peppers & tomatoes (hot)

081. Osmanlı Tava D (acılı)  17,90 €  
 Saç Kavurma + Soğan ve Mantar 
 Osmanischer Wok (Kavurma + Zwiebeln und Champignons, scharf) / Ottoman wok (Kavurma + onions and mushrooms)  (hot)

085. Sebzeli Tava (acılı) 15,50 € 
 Vegetarischer Wok mit Tomaten und Paprika (scharf) / Vegeterian wok with fresh green peppers and tomatoes (hot)



Lahmacun
032. Tabakta Lahmacun A                           5,50 €
  salata ile tabakta servis
 Türkische Pizza mit Salat serviert
 Turkish-style pizza, baked in the oven, served with salad

Pide
029. Konya Etli Ekmek A                 9,90 €
 Pide mit Hackfleisch, Tomaten und Paprika, Konyaer-Art
 Pide bread with minced lamb, Konya-style

Kebab Teller
046. Hindi Kebab Teller 2, 3, 4, A, B, D                12,50 €
 Hindi kababı tabağı, pilav ve salata ile 
 Puten-Drehspieß-Teller mit Reis, Salat und Sauce
 Turkey rotisserie plate, served in a dish  
 with rice, salad and sauce

Salata
06. Vejeteryan Salata B, D   8,90 €
 Vegetarischer Salatteller mit verschiedenem  
 Blattgemüse, Weißkäse und Oliven
 Vegetarian mixed salad with white cheese and olives

Izgara
172.  Süt Dana Şiş A                                                                                                   19,90 €
  pilav, bulgur pilavı veya kızartılmış elma dilimli patates ile servis + salata
 Kalbsleischspieß mit Reis, Bulgur-Weizengrütze oder Kartoffelecken + Salat
 Grilled veal cubes on skewer, served with rice, bulgur wheat or wedges + salad



Lahmacun
032. Tabakta Lahmacun A                           5,50 €
  salata ile tabakta servis
 Türkische Pizza mit Salat serviert
 Turkish-style pizza, baked in the oven, served with salad

Tavada
083. Kuzu Saç Kavurma A, D (acılı)                  17,90 €
 Lammfleischstücke mit Tomaten,  
 Paprika und in der Pfanne zubereitet (scharf)
 Cubes of lamb cooked in a special Turkish herb with onions,  
 fresh green peppers & tomatoes (hot)

Mantı
019. Mantı A, B, D                                                                                 12,90 € 
 mit Hackfleisch gefüllte Teigwaren, mit Paprika- und Joghurtsauce
 Turkish style tortellini, filled with minced meat, paprika/yoghurt sauce

Meze
020. Karışık Meze Tabağı 1 kişilik B, D          7,90 €
 Gemischter Vorspeisenteller für eine Person 
 Chef’s selection of starter for one 

017. Karışık Meze Tabağı 2 kişilik B, D       11,90 €
 Gemischter Vorspeisenteller für zwei Personen 
 Chef’s selection of starter for two

Pizza
174. Pizza Sucuk 1, 2, 3, 4, 11, A, B, D, H                     9,90 € 
 pizza sosu, sucuk, zeytin
 mit Tomatensauce, türkischer Knoblauchwurst und Oliven
 with tomato sauce, Turkish garlic sausage and onions

Izgara
172.  Süt Dana Şiş A                                                                                                   19,90 €
  pilav, bulgur pilavı veya kızartılmış elma dilimli patates ile servis + salata
 Kalbsleischspieß mit Reis, Bulgur-Weizengrütze oder Kartoffelecken + Salat
 Grilled veal cubes on skewer, served with rice, bulgur wheat or wedges + salad



Sulu Yemekler b Eintopf b Hotpot
150. Etli Kuru Fasulye A 8,50 € 
 Bohneneintopf mit Lammfleisch und Tomaten
 Bean hotpot with lamb and tomatoes

Mantı
019. Mantı A, B, D                                                                                 12,90 € 
 mit Hackfleisch gefüllte Teigwaren, mit Paprika- und Joghurtsauce
 Turkish style tortellini, filled with minced meat, paprika/yoghurt sauce

Balık b Fisch b Fish
sadece Eylül–Şubat Aylarında (diğer aylarda sipariş üzerine) 
nur von September bis Februar (in anderen Monaten nur auf Vorbestellung) 
only from September to February (during other months only on advance order)

Salı/Çarşamba – Dienstag/Mittwoch – Tuesday/Wednesday

078. Çipura C 17,90 € 
 Dorade
 Bream

079. Hamsi Tava A, C 14,90 € 
 Sardellen aus dem Schwarzen Meer,  in der Pfanne zubereitet
 Anchovy from the Black Sea, fried in the pan

Kuzu İncik b Lammkeule b Lamb,s Shank
Cuma – Freitag – Friday

099. Kuzu İncik 12,90 €
 haşlama kuzu incik, patates, havuç, pilav ile servis
 gedünstete Lammkeule mit Kartoffeln und Karotten im Sud, serviert mit Reis
 boiled leg of lamb with potatoes and carrots in broth, served with rice

 
 



Pide
021. Peynirli Pide A, D 9,50 €
 Pide mit Weichkäse
 Pide bread with eda cheese

034. Kaşarlı Pide A, D 9,50 € 
 Pide mit Edamer
 Pide bread with edam cheese

022. Kaşarlı, Sebzeli Pide A, D 9,50 €
 Pide mit türkischem Gouda und Gemüse
 Pide bread with Turkish soft cheese (Gouda) and vegetables

035. Kıymalı Pide A 9,50 €
 Pide mit Hackfleisch
 Pide bread with minced meat

023. Sucuklu , Yumurtalı Pide  A, B, D, H, I, 2, 3, 4, 11  9,50 € 
  Pide mit Knoblauchwurst 3 und Ei
 Pide bread with garlic beef sausage and egg

024. Sucuklu, Kaşarlı Pide  A, B, D, H, I, 2, 3, 4, 11  9,50 €
 Pide mit Knoblauchwurst 3 und türkischem Gouda
 Pide bread with garlic beef sausage and Turkish  soft cheese (Gouda)

025. Patatesli Pide A 9,50 €
 Pide mit Kartoffeln 
 Pide bread with potatoes

026. Ispanaklı Pide Kaşarlı A, D 9,50 € 
 Pide mit Spinat mit Käse
 Pide bread with spinach and cheese

027. Mevlana Pide  Kıymalı ve Kaşarlı A, D 9,50 €
 Pide mit Hackfleisch und Käse
 Pide bread with minced meat and cheese

028. Kulu Dönerli Pide 2, 3, 4, A, D  9,50 €
 Pide mit Döner oder Drehspies nach Wahl
 Pide bread with rotisserie of your choice

029. Konya Etli Ekmek A 9,90 €
 Pide mit Hackfleisch, Tomaten und Paprika, Konyaer-Art
 Pide bread with minced lamb, Konya-style

062. Pastırmalı Pide A 9,90 €
 Pide mit gewürztem Dürrfleisch
 Pide bread with with seasoned drought meat

031. Konya Bıçak Arası Kuşbaşı A 12,90 €
 Pide mit Lammfleischstückchen nach, Konyaer-Art
 Pide bread with very small sliced lamb pieces, Konya-style

032. Tabakta Lahmacun A 5,50 €
  salata ile tabakta servis
 Türkische Pizza mit Salat serviert
 Turkish-style pizza, baked in the oven, served with salad

100. Peymacun A, D 5,50 €
 peynirli, soğanlı, biberli, salata ile tabakta servis
 Lahmacun mit Käse, Zwiebeln und Paprika, mit Salat serviert
 Lahmacun with cheese, onions and paprika, served with salad

 Ek malzeme | Extra-Zutat, je | Extra topping, each     1,00 €

Pizza
131. Pizza Margherita A, D 9,90 € 
 pizza sosu, peynir 
 mit Tomatensauce und Käse
 with tomato sauce and cheese

132.  Pizza Peperoni A, D 9,90 € 
 pizza sosu, peynir, biber
 mit Tomatensauce, Käse und Peperoni 7

 with tomato sauce, cheese and green chili pepper

133. Mix Pizza 1, 2, 3, 8, A, D 9,90 € 
 pizza sosu, peynir, hindi salamı, mantar
 mit Tomatensauce, Käse, Salami 1, 2, 4 aus Putenfleischerzeugnis,  
 Champignons
 with tomato sauce, cheese, turkey salami and mushrooms

137. Pizza Tonno A, C, D 9,90 € 
 pizza sosu, ton balığı, soğan
 mit Tomatensauce, Thunfisch und Zwiebeln
 with tomato sauce, tuna and onions

138. Pizza Spezial A, D 9,90 € 
 pizza sosu, hindi salamı, mantar, biber, soğan
 mit Salami 1, 2, 4 aus Putenfleischerzeugnis, Champignons,  
 Paprika, Peperoni, Zwiebeln
 with turkey salami, mushrooms, paprika,  
 green chili pepper and onions

140. Pizza Salami 1, 2, 3, 8, A, D 9,90 € 
 pizza sosu, peynir, hindi salamı
 mit Tomatensauce, Käse und Salami 1, 2, 4 aus Putenfleischerzeugnis
 with tomato sauce, cheese and turkey salami

174. Pizza Sucuk  1, 2, 3, 4, 11, A, B, D, H                                     9,90 € 
 pizza sosu, sucuk, zeytin
 mit Tomatensauce, türkischer Knoblauchwurst und Oliven
 with tomato sauce, Turkish garlic sausage and onions

142. Kinderpizza A, D 7,50 € 
 Margherita + 1 ek malzeme 
 Margherita + 1 Zutat
 Margherita + 1 topping

 Ek malzeme | Extra-Zutat, je | Extra topping, each     1,00 €

Gözleme
033. Gözleme (taş fırında) A, B  5,90 € 
 Ispanaklı veya peynirli, salata ile tabakta servis 
 Türkischer Krepp mit Spinat oder Käse gefüllt, mit Salat serviert  
 Turkish crêpe filled with spinach or cheese, served with salad

Börek
119. Börek A, B  4,90 € 
 Ispanaklı veya peynirli / mit Spinat oder Käse gefüllt, 
 with spinach or cheese
 



Falafel
 

051. Ekmek Arası Falafel A, B, D 6,50 €
 Falafel-Kichererbsen im Döner-Brot
 Falafel Burger

052. Falafel Dürüm A, B, D 6,90 €
 Falafel im orientalischen Brot (Wrap)
 Falafel Wrap

054. Tabakta Falafel B, D 12,50 €
 Pilav ve salata ile tabakta servis
 Falafel-Teller mit Reis und Salat
 Falafel served in a dish with rice and salad

Vegan için lütfen sossuz sipariş verin
Für vegan bitte ohne Sauce bestellen
For vegan please order without sauce

Meze 
087. Patlıcan Salatası 5,50 €
 Auberginen mit Tomaten, Paprika, Zwiebeln, Petersilie, in Olivenöl   
 Aubergines with tomato, paprika, onion, parsley, in olive oil

089. Acılı Ezme 5,50 €
 Scharf – Tomaten, Paprika, Zwiebeln, Gurken, Petersilie
 Hot – Tomato, paprika, onion, cucumber, parsley

018. Fasulye Pilaki 5,50 €
 Bohnen mit Sauce und Öl 
 Beans with sauce and olive oil

036. Humus F 5,50 €
 Hummus, aus Kichererbsen mit Tahin, glutenfrei
 Hummus, chickpeas with tahini, gluten free

Suppe
01. Mercimek                 6,00 €
 Linsensuppe
 Lentil soup

Pide
025. Patatesli Pide A                        9,50 €
 Pide mit Kartoffeln 
 Pide bread with potatoes

Pfanne
085. Sebzeli Tava (acılı) 15,50 € 
 Vegetarischer Wok mit Tomaten, Paprika und Knoblauch (scharf)
 Vegeterian wok with garlic, fresh green peppers & tomatoes (hot)

Salat
06. Vejeteryan Salata B, D                           8,90 €
 Vegetarischer Salatteller mit verschiedenem  
 Blattgemüse, Weißkäse und Oliven
 Vegetarian mixed salad with white cheese and olives

(plant based)



Pide
021. Peynirli Pide A, D 9,50 €
 Pide mit Weichkäse
 Pide bread with eda cheese

034. Kaşarlı Pide A, D 9,50 € 
 Pide mit Edamer
 Pide bread with edam cheese

022. Kaşarlı, Sebzeli Pide A, D 9,50 €
 Pide mit türkischem Gouda und Gemüse
 Pide bread with Turkish soft cheese (Gouda) and vegetables

025. Patatesli Pide A 9,50 €
 Pide mit Kartoffeln 
 Pide bread with potatoes

026. Ispanaklı Pide Kaşarlı A, D 9,50 € 
 Pide mit Spinat mit Käse
 Pide bread with spinach and cheese

100. Peymacun A, D 5,50 €
 peynirli, soğanlı, biberli, salata ile tabakta servis
 Lahmacun mit Käse, Zwiebeln und Paprika, mit Salat serviert
 Lahmacun with cheese, onions and paprika, served with salad

Suppe 
04. Yayla Çorbası A, B, D 5,50 €
 Joghurtsuppe mit Reis
 Yogurt soup with rice

» Meze 
» Salate

» Frühstück 

Drehspieß b Kebab 

210. Vegetarischer Kebab A                  5,90 €
 Ekmek arası vejetaryen kebab, kızartılmış sebze, salata, beyaz peynir ve sos 
 Vegetarischer Kebab im Döner-Brot, gebratene Gemüse, Weichkäse, Salat und Sauce
 Vegetarian sandwich, fried vegetables, white cheese, with salad and sauce

211. Vegetarischer Kebab Teller A                12,50 €
 Vejetaryen kebab tabağı, kızartılmış sebze, salata, beyaz peynir ve sos 
 Vegetarischer Kebab-Teller, gebratene Gemüse, Weichkäse, Salat und Sauce
 Vegetarian plate, fried vegetables, white cheese, with salad and sauce

Gözleme
033. Gözleme (taş fırında) A, B  5,90 € 
 Ispanaklı veya peynirli, salata ile tabakta servis 
 Türkischer Krepp mit Spinat oder Käse gefüllt, mit Salat serviert  
 Turkish crêpe filled with spinach or cheese, served with salad

Pizza
131. Pizza Margherita A, D                        9,90 € 
 pizza sosu, peynir / mit Tomatensauce und Käse / with tomato sauce and cheese

200. kiddy box 2, 3, 4, A, B, D     6,90 €
 Çocuklar için: Tavuk eti, kızartılmış patates, balon, şeker, içecek + sürpriz
 Hähnchen-Drehspieß, Pommes, Luftballon, Lolly, Getränk + Überraschung 
 For kids: Chicken rotisserie, French fries, ballon, lollipop, drink + surprise

048. Tabakta Hindi 2, 3, 4, A, B, D 7,90 €
 Çocuklar için Tavuk kebabı, kızartılmış patates ve sos
 Kinder-Hähnchen-Drehspieß-Teller mit Pommes und Sauce
 Chicken rotisserie for children with French fries and sauce

166. Kinder-Nugget-Teller 2, 3, 4, A, B, D 8,90 €
 Çocuklar için tabakta 6 adet kızartılmış küçük tavuk göğsü, patates kızartması
 Kinder-Teller mit 6 Hähnchenbrust-Nuggets und Pommes 
 Children‘s plate with 6 chicken nuggets and French fries

167. Kinder-Köfte-Teller 2, 3, 4, A, B, D 8,90 €
 Çocuklar için tabakta 3 adet köfte, patates kızartması
 Kinder-Teller mit 3 Frikadellen und Pommes 
 Children‘s plate with 3 meatballs and French fries

142. Kinderpizza A, D       6,90 € 
 Margherita + 1 ek malzeme
 Margherita + 1 Zutat
 Margherita + 1 topping

Römertopf  

165. Gemüse Güveç D                                                     13,90 €
 Sebzeli güveç, peynir ile fırınlanmış
 Römertopf mit Gemüse, mit Käse überbacken
 Hotpot with vegetables, baked with cheese



Ekstra b Beilagen b Side dish
120.  Pirinç Pilavı 3,50 € 123.  Kızartılmış Elma Dilim Patates 4,90 €
 Reis / Rice    Kartoffelecken / Potato wedges 

121. Bulgur Pilavı A 3,50 € 124. Bomfrit 3,50 €
 Bulgur-Weizengrütze / Bulgur wheat groats   Pommes Frites / French fries

111. Halka Tatlısı A, B 2,00 €
 Süße Nachspeise in Ringform / Sweet ring 

110.  Baklava A, B, G 6,90 € 
 Rautenförmige Nussschnitten mit Zuckersirup
 Layers of wafer thin filo pastry with crushed walnuts 
 served with honey syrup 

112. Sarma A, B, G 6,90 € 
 Pistazienröllchen / Round dessert with pistachio

Tatlılar b Dessert 

Üst katımızı iş yemekleri ve aile toplantıları için rezerve edebilirsiniz. /
Unser Obergeschoss können Sie für Geschäftsessen und Familienfeiern aller Art mieten. /

You can rent our upper floor for business lunches and family celebrations of all kinds.

İçecekler b Getränke b Drinks

115. Künefe  A, B, D, G                              7,50 € 
 Engelshaare (dünne Teigfäden) mit Mozzarella 
 gefüllt, in Zuckersirup getränkt (warm serviert)
 Shraded filo dough filled with mozzarella, 
 served in honey syrup (served warm)

115 A) Fıstıklı // mit Pistazien // with pistachio
115 B) Dondurmali // mit Eis-Crème // with ice cream
115 C) Kaymaklı // mit Crème  // with cream

113. Fırında Sütlaç A, B, D                                  4,90 € 
 Milchreis im Ofen gebacken (kalt serviert)
 Baked traditional Turkish rice pudding (served cold)

FRÄNKISCH-ANATOLISCHES CAFÉ & SCHMANKERLN
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İçecekler b Getränke b Drinks

Allergene:
A=Glutenhaltiges Getreide Weizen,
B=Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse, C=Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse, D=Milch einschließlich Laktose und daraus gewonnene Erzeugnisse, 
E=Schalenfrüchte (Walnüsse), F=Schalenfrüchte (Pistazien),  G= Sesamsamen und Sesamerzeugnisse, H=Sellerie, I=Senf

Zu vielen Gerichten wir Pidebrot serviert. Hier sind folgende Allergene enthalten: A, B, D, G
 

Can Gastronomiebetriebe GmbH  |  Gostenhofer Hauptstr. 18  |  90443 Nürnberg  |  Telefon (09 11) 27 444 11  |  E-mail:  info@mevlana-restaurant.de

Geschäftsführerin: Nesrin Can  |  Amtsgericht Nürnberg, HRB 31537  |  USt-IdNr. DE299910498  Alle Preise inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer und Bedienung. 

Sıcak b Heiß b Hot
 331. Çay (çay bardağında)  1,00 € 
 Türkischer Tee (im kleinen Teeglas) 
 Turkish tea (in a small tulip-shaped glas)  
332. Büyük Çay (büyük çay bardağında)  1,50 € 
 Türkischer Tee (im großen Teeglas) 
 Turkish tea (in a big tea glas) 

335. Café Cr ème D 2,50 €
 Fransız stili bol sütlü ve köpüklü kahve 
 French style coffee with milk foam

339. Espresso            2,00 € 
 İtalyan moka / Italienischer Mokka 
 Italian style concentraded coffee 

340. Türk Kahvesi  2,50 € 
 Türkischer Mokka 
 Turkish mocca (Turkish style concentraded coffee)

Ev Yapımı b
 Hausgemacht b Homemade

309. Yayık Ayran D 0,3l 2,90 € 
 Hausgemachtes türkisches Joghurtgetränk 
 Homemade Turkish yogurt drink

326. Sodalı Ayran D  0,3l 3,00 € 
 Hausgemachtes türkisches  
 Joghurtgetränk mit Soda 
 Homemade Turkish yogurt drink  
 with soda            

301. Coca Cola 1, 6  0,3 l  3,20 €   0,33 l 3,50 €

302. Coca Coca light 1, 5, 6, 7, 80,3 l  3,20 €   0,33 l 3,50 €

306. Coca Coca Zero 1, 5, 6, 7, 8 0,3 l  3,20 €   0,33 l 3,50 € 

303. Fanta 1, 4, 5, 9             0,3 l  3,20 €   0,33 l 3,50 €

291. Fanta Lemon 1, 4, 5, 9     0,33 l 3,50 € 

292. Fanta Exotic 1, 4, 5, 9               0,33 l 3,50 €  

304. Mezzo Mix 1, 7, 9   0,3 l  3,20 €   0,33 l 3,50 €

305. Sprite 7                  0,3 l  3,20 €   0,33 l 3,50 €

306. Mineralwasser                  0,3 l  2,90 €
 Sparkling water

317. Natürliches Quellwasser / Şaşal    0,33l 2,50 €
 Natürliches Premium-Quellwasser aus der Flasche 
 Natural premium spring water, glas bottle

319. Kızılay Soda   0,2l 2,50 €
 Sprudelwasser aus der Türkei, Glasflasche
 Turkish sparkling water, glas bottle

308. Elmalı Soda  0,3l  3,20 €
 Apfelschorle  |  Apple spritzer

320. Johannisbeerschorle 0,3l  3,50 €
 Frenk üzümü sodalı  |  Currant spritzer

310. Uludağ Gazoz  2, 7 0,33l  2,90 € 
 Türkische Brauselimonade  |  Turkish lemonade

325. Uludağ Portakal  2, 7 0,33l  2,90 € 
 Türkische Orangen-Brauselimonade  |  Turkish lemonade with orange             

311. Şeftali Suyu 0,33l  2,90 €  
 Pfirsich-Nektar  |  Peach juice  

312. Vişne Suyu  0,33l  2,90 € 
 Kirsch-Nektar  |  Cherry juice 

313. Nar Suyu  0,2l  2,90 € 
 Granatapfel-Nektar  |  Pomegranate juice

315. Şeftalili veya Limonlu Soğuk Çay 0,3l  3,20 €
 Eistee Pfirsich oder Zitrone  |  Ice tea peach or lemon 

314. Şalgam Suyu  0,2l  2,90 €
 Steckrübensaft  |  Turnip juice

318. Limonata 0,3l  3,20 €
 Limonade  |  Lemonade

Flasche/şişe/bottle 

Zusatzstoffe:
1=mit Farbstoffen, 2=mit Konservierungsstoffen,  
3= mit Geschmacksverstärkern,  
4=mit Antioxidationsmitteln, 5=mit Süßungsmitteln, 
6=Koffeinhaltig,  7=mit Säuerungsmitteln,
8=enthält eine Phenylalaninquelle, 
9=mit Stabilisatoren, 10=Taurin, 11=Phosphate
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/mevlana.restaurant.nuernberg

» Tavsiyelerinizi dostlarınıza,
 facebook ,a, google ,a, tripadvisor ,a, Yelp,e iletin,
eğer şikayetiniz var ise lütfen hemen bize bildirin ki, 
anında sizi memnun edelim ; ) «

 
 » Bitte Empfehlungen an Freunde,
 auf facebook, google, tripadvisor oder Yelp teilen.
 Falls Sie Beschwerden haben, bitte gleich an uns richten,  
 damit wir umgehend Abhilfe schaffen können ; ) «

  
  » Please make recommendations to friends,
  share on facebook, google, tripadvisor or Yelp.
  If at any time you have cause for complaint, 
  please tell us instantly, so that we can make you
  happy immediately ; ) «

                                                                              

/ mevlana.restaurant

Gostenhofer Hauptstraße 18
Nürnberg (Plärrer)
E-Mail info@mevlana-restaurant.de

Tel. (0911) 27 444 11

Mo–Do 06:00–00:00  
Fr 06:00–01:00 
Sa 06:00–02:00
So 06:00–00:00

Ahmet Can
Restaurantleiter

I M A G E F I L M
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